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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪১৭৭

২৯/ আংিটর িববরণ অধায় (كتاب الخاتم)
পিরেদঃ ৪. লাহার আংিট বাবহার সেক।

باب ما جاء ف خَاتَم الْحدِيدِ

আরবী

لع نةَ عدرب ِبا نبٍ علَيك نب ماصدَّثَنَا عح لفَضالْم نب دَّثَنَا بِشْرح دَّدسدَّثَنَا مح

ندِّدسو دِناه ماللَّه قُل لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ل قَال قَال نْهع هال ضر

الْخَاتَم عضنْ اا اننَهو قَال مهدِيدَكَ السدَادِ تَسبِالس راذْكو ةَ الطَّرِيقدَايه ةبِالْهِدَاي راذْكو

ف هذِه او ف هذِه للسبابة والْۇسطَ شَكَّ عاصم ونَهان عن الْقَسية والْميثَرة قَال ابو

ثَالما ايهةٌ فلَّعضم رصم نم وا الشَّام نينَا متتَا ابيث ةُ قَاليا الْقَسم لعةَ فَقُلْنَا لدرب

هِنولَتعبل اءسّالن هنَعتَص انَتك ءَةُ شيثَرالْمو قَال جتْرا

বাংলা

৪১৭৭. মুসাাদ (রহঃ) .... আবূ বুরদা (রহঃ) আলী (রাঃ) থেক বণনা কেরন। িতিন বেলনঃ একদা রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বেলনঃ তুিম বল, ইয়া আা! আমােক িহদায়ত িদন এবং দীেনর উপর

দৃঢ় রাখুন। িহদায়ােতর অথ হেলাঃ সরল সিঠক রাার উপর চলা এবং দৃঢ়তার অথ হেলাঃ তীর তরী অথবা তা

চালােনার দতা অজন করা। আলী (রাঃ) বেলনঃ িতিন আমােক এ আুল এবং এ আুেল আংিট পরেত িনেষধ

কেরন, অথাৎ বৃা তজনী ও মধমায়।

রাবী আিসম (রহঃ) এেত সেহ কাশ কেরন, এবং বেলনঃ িতিন আমােক ’িকসীয়া’ ও ’মীছারা’ কাপড় পরেত

িনেষধ কেরন। আবূ বুরদা (রহঃ) বেলন, আিম আলী (রাঃ)-ক ’িকসীয়া’ সেক িজাসা করেল, িতিন বেলনঃ

তা এক কার ডারাদার কাপড়, যা শাম বা িমসর থেক দেশ আেস এবং তােত রিঙন ছিব অংিকত থােক।

আর ’মীছারা’ হেলা স রশমী কাপড়, যা ী লােকরা তােদর ামীেদর জন তরী কের থােক।

লাল মাক করা অংেশর অনুবােদ সিঠক না হবার কারেন তা সংেশাধন করা হল। - হািদসিবিড এডিমন
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Narrated Ali:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to me: Say: O Allah, guide me, and set me
right. Remember by guidance (hidayah) the showing of the straight path,
and remember by setting right (sadad) the setting right of an arrow. Then
pointing to the middle finger and the one next to it, he said: He forbade me
to wear a signet-ring on this finger of mine or on this (Asim was doubtful).
He forbade me to wear qassiyyah (qasi garments) and mitharah. Abu Burdah
said: We asked 'Ali: What is qasiyyah ? He said: These are garments
imported to us from Syria or Egypt. They are stripped and marked like
citrons. And mitharah was a thing made by women for their husbands.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বুরদা ইবনু আবূ মূসা আশ‘আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36283

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

